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Vlaamse Rand   -   Taalgebruik bij evenementen

Floralia Brussels is een jaarlijkse internationale bloembollententoonstelling die afgelopen maand voor de achtste keer georganiseerd werd rond het Kasteel van Groot-Bijgaarden. Het is voor de eerste maal dat dit evenement als “Floralia Brussels” en niet langer “Floralia Bijgaarden” door het leven gaat, ook al ligt dit domein buiten het Brusselse grondgebied. Deze keuze heeft de organisatie gemaakt omdat men op die manier denkt een meer internationaal publiek aan te trekken.

 

Hierbij voert de organisatie promotie in Vlaanderen in zowel het Nederlands als het Frans, wat vooral in de Vlaamse Rand een verfransingsdruk met zich meebrengt. In Brussel gebeurt dit quasi uitsluitend eentalig in het Frans. De officiële webstek - http://www.kasteelgrootbijgaarden.be - is opgesteld in vier talen: Nederlands, Frans, Engels en Duits.

Zowel Toerisme Vlaanderen als de provincie Vlaams-Brabant subsidiëren dit evenement.

 

Nochtans tracht de Vlaamse Regering een duidelijke keuze voor het Nederlands in de Vlaamse Rand op te leggen: “Het uitgangspunt van het beleid van de Vlaamse Regering in de Vlaamse Rand is het respect voor het territorialiteitsbeginsel en de daaraan gekoppelde status van het Nederlands in het Nederlandse taalgebied” (Beleidsnota Vlaamse Rand, 2009-2014, p. 21). 

1. Stelt Toerisme Vlaanderen voorwaarden aan Floralia Brussels of andere evenementen inzake taalgebruik in de communicatie? Indien neen, waarom niet? Indien ja, welke concreet?

2. Indien er vooralsnog geen taalvoorwaarden worden gekoppeld aan subsidiëring, denkt de minister eraan om die volgend jaar in te voeren? Indien ja, welke concreet? Indien neen, waarom niet?

